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BERLİN MİLLETVEKİLLERİ MECLİSİ

Milletvekilleri Meclisi’nde milletvekilleri çalışır. Milletvekilleri, 

seçilmiş politikacılardır. Berlin için önemli konularda karar 

verirler.

BERLİN DAHA İYİ OLACAK

Bu şu anlama gelir:

Berlin şehrinde pek çok şeyin daha iyi hale gelmesi 

hedefleniyor. Şirketlerin sorunsuz bir şekilde 

çalışabilmesi gerekiyor.

İnsanların mülk sahibi olabilmesi gerekir. Mülk, örneğin 

şudur:

■ bir daire,

■ bir ev

■ veya bir arsa.

Çocuklara iyi fırsatlar sunulmalı.

Bu nedenle Berlin'de daha fazla iyi okul olmalı. Böylece tüm 

çocuklar iyi bir eğitim alabilsin.

Berlin’de günlük yaşam sorunsuz işlemeli. 

Bu, örneğin şu anlama gelir:

■ Daireler işlerini hızlı bir şekilde halletmelidir.

■ Otobüsler ve tramvaylar her zaman zamanında hareket etmelidir.

■ Caddeler ve meydanlar temiz olmalı.

■ İnsanlar Berlin'de kendilerini güvende hissederler.

■ Okullar ve kreşler kalitelidir.
Kita, "Kinder-Tagesstätte" (çocuk yuvası) kelimesinin kısaltmasıdır.
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Devlet,

■ tüm insanlar

■ tüm politikacılar

■ ve bir ülkedeki tüm kamu kurumları.

Kamu kurumları ve siyasetçiler, bir ülke için kuralları 

belirler.

Tüm bunlar için:

■ Özgürlük,

■ sorumluluk,

■ ve başarı önemlidir.

Devlet, en önemli görevlerini iyi bir şekilde yerine getirmelidir.

BERLİN TEMİZ VE GÜVENLİ OLMALIDIR

■ Parklar,

■ meydanlar

■ ve tren 

istasyonları kamusal 

alanlardır.

Sorumluluk, örneğin şunu ifade eder:

Bir kişinin görevlerini yerine getirmesi. Ve her 

şeyin doğru yapılmasına

her şeyin doğru yapılmasına çok dikkat eder.

Başarı ise şunu ifade eder:

Bir kişinin görevini iyi bir şekilde yerine getirmesi.

Athena Lam
Bu dosya, kamuya açık bir parti programının yalnızca bilgi amaçlı olarak yapılmış makine çevirisidir. Bu, resmi bir parti belgesi DEĞİLDİR. Lütfen içeriğin doğruluğunu parti web sitesinde yer alan orijinal Almanca metinden kontrol ediniz.



3

Suç demek:

Bir kişinin yasalara uymaması.

Kamu binalarına örnek olarak şunlar verilebilir:

■ kütüphaneler,

■ üniversiteler
■ veya belediye binaları

Üniversiteler, genç yetişkinler için okullar. Orada 

birçok farklı mesleği öğrenebilirler.

Bu şu anlama gelir:

Herkes için vardır.

İnsanlar bu yerleri her zaman kullanabilmelidir.

Ancak bazı yerler:

■ kirli,

■ bozuk

■ veya güvensizdir.

Örneğin, orada çok fazla çöp 

bulunur. Ya da orada suçlar işlenir.

Bu durum birçok insanın günlük hayatını zorlaştırır. Bu 

nedenle kamusal alanlar:

■ temiz

■ ve güvenli olmalıdır.

■ Ayrıca, resmi daireler

■ ve diğer kamu binaları da

de düzenli olmalıdır.
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1.

Düzen Bürosu, belediyeye bağlı bir kurumdur.

Çalışanlar birçok kurala dikkat ederler. Örneğin:

■ Sokaklar ve meydanlar temiz olmalıdır.

■ Yollar açık kalmalıdır.

■ İnsanlar başkalarını rahatsız etmemelidir.

2.

ŞU KONULAR BİZİM İÇİN ÖNEMLİDİR:

■ Polis

■ ve düzenleme dairelerinin çalışanları

Berlin sokaklarında daha fazla devriye gezmelidir.

Bu, özellikle şu yerlerde çok önemlidir:

■ sık sık suç işlenen yerlerde

■ veya çöpün sık sık bırakıldığı yerlerde.

Bir kişi kasten sokağa çöp atarsa: O çöpü tekrar 

temizlemelidir.

Ve bir kişi bir şeyi kasten kırarsa: O zaman verdiği zararı 

telafi etmelidir.
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3.

Bazı insanların evi yoktur. Bunun için 

kullanılan zor kelime şudur:

Evsiz.

Bu insanlar daha önce Berlin dışında yaşamışlarsa: O zaman geri 

dönüş yolculuklarında onlara yardım ederiz.

Kasıtlı olarak demek:

Bir kişinin bir şeyi yapmak 

istemesi. Bu, kendiliğinden olmaz.

Örneğin:

Bir kişi bir şeyi kasten kırar. O şeyi kırmak 

ister.

Athena Lam
Bu dosya, kamuya açık bir parti programının yalnızca bilgi amaçlı olarak yapılmış makine çevirisidir. Bu, resmi bir parti belgesi DEĞİLDİR. Lütfen içeriğin doğruluğunu parti web sitesinde yer alan orijinal Almanca metinden kontrol ediniz.



6

BERLİN’DEKİ DİĞER ÜLKELERDEN GELEN İNSANLAR

Birçok insan başka ülkelerden Berlin’e geliyor. Burada:

■ yaşamak

■ ve çalışmak istiyorlar.

Çünkü Berlin’in iyi eğitimli insanlara ihtiyacı var. Bu 

insanlar:

■ şirketlerde

■ ve işletmelerde çalışabilirler.

Böylece Berlin şehrine katkıda bulunurlar.

Diğer ülkelerden gelen insanlar hoş karşılanır: 

Kurallara uymaları şartıyla.

Ve eğer:

■ çalışmak

■ ve yardım etmek istiyorlarsa.

Çünkü birlikte yaşamak için net kurallar vardır. Örneğin:

■ İnsanlar Almanca öğrenir.

■ İnsanlar çalışır.

■ Görevlerini yerine getirirler.

■ Yasalara uyarlar.

■ Ve insanlar başkalarının özgürlüklerine 

saygı gösterirler.

■ Böylece herkes birbiriyle uyumlu bir şekilde yaşayabilir.

Athena Lam
Bu dosya, kamuya açık bir parti programının yalnızca bilgi amaçlı olarak yapılmış makine çevirisidir. Bu, resmi bir parti belgesi DEĞİLDİR. Lütfen içeriğin doğruluğunu parti web sitesinde yer alan orijinal Almanca metinden kontrol ediniz.



7

1.

2.

İkamet hakkı şu anlama gelir:

Bir kişinin bir ülkede kalma izni olması.

BU KONULAR BİZİM İÇİN ÖNEMLİDİR:

Başka ülkelerden gelen insanları destekliyoruz:

■ Berlin’de çalışmak isteyenlere.

■ Ya da bir şirket kurmak istiyorlarsa. Ayrıca şu 

kişiler de hoş karşılanır:

Berlin’de mesleki eğitim almak isteyenler de.

Almanya’ya başka ülkelerden gelenlerin sayısı 

azalmalıdır:

İzinleri yoksa.

İnsanların kalma hakkı yoksa:

O zaman Almanya'yı bir an önce terk etmeleri gerekir.

İnsanlar Almanca öğrenmek zorundadır. Eğer Almanya'da 

kalmak istiyorlarsa.

Ve çalışmak zorundadırlar:

Almanya'da kalmalarına izin verilirse. 

Çalışmak şuna yardımcı olur:

Almanya’da iyi bir yaşam sürmelerine.
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Topluluk demek şudur:

■ İnsanlar birbirine aittir.

■ Birlikte yaşarlar.

Örneğin bir ülkede.

■ Ve birbirlerine yardım ederler.

Almanya'da önemli kurallar vardır. Örneğin:

■ Herkes eşit değerdedir.

■ Herkes fikrini özgürce ifade edebilir.

■ Herkes özgürce yaşayabilir.

■ İnsanlar siyasette söz sahibi olabilirler.

İnsanlar bu kurallara uymazlarsa:

O halde bizim topluluğumuzun bir parçası olamazlar.

KENDİ EVİNE SAHİP OLMAK ÖZGÜRLÜK DEMEKTİR

Birçok insan kiralık dairede yaşıyor. Bu 

şu anlama gelir:

Daire başka birine aittir. Biz şunu istiyoruz:

Daha fazla insanın kendi evini satın alabilmesini istiyoruz. 

Böylece ev onlara ait olsun.

3.
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Bir konut kooperatifi, bir grup insandan oluşur. Bu grup, konutlar 

inşa eder ve kiraya verir.

Berlin’de daire sayısı yetersiz. Bu yüzden 

birçok daire çok pahalı. Daha fazla daire 

inşa etmek istiyoruz.

Bunun için tüm imkânları değerlendirmek istiyoruz.

Daha fazla yeni daire inşa edilmeli.

Bu da farklı kira bedellerine sahip daireler olması anlamına 

gelir. Yani:

Kiralarda farklı fiyatlar olacak.

Konutlar şu kurumlar tarafından inşa edilecek:

■ özel şirketler,

■ konut kooperatifleri
■ ve Berlin Belediyesi tarafından inşa edilecek.

Devlet, konutlarla ilgili daha az kural koymalıdır. Çünkü biz 

şöyle düşünüyoruz:

Devletin koyduğu çok fazla kural, konut inşaatını zorlaştırıyor. Bu 

yüzden konut sayısı yetersiz.

Ve kiralar giderek daha pahalı hale geliyor. 

Biz şunu istiyoruz:

Daha fazla insanın kendi evini satın alabilmesini istiyoruz. 

Çünkü kendi evine sahip olmak güven verir.

Ve insanlar nasıl yaşamak istediklerini kendileri karar 

verebilirler.
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1.

2.

ŞU KONULAR BİZİM İÇİN ÖNEMLİ:

İnsanların ev satın almasına yardımcı olmak istiyoruz. Bunun için 

kiralama-satın alma seçeneği sunulmalıdır.

Bu şu anlama gelir:

İnsanlar önce daire için kira öderler. Bir süre sonra 

daireyi satın alabilirler.

Kiranın bir kısmı satın alma bedelinden düşülür. Bu şu 

anlama gelir:

İnsanlar daire için daha az para ödemek zorunda kalır.

Ayrıca, insanlar bir daire satın alırken devlete daha az para 

ödemelidir:

Eğer dairede kendileri yaşıyorlarsa. Bu 

vergiye “Gayrimenkul Alım Vergisi” denir.

Böylece daha fazla kişi kendi dairesini satın alabilir. Örneğin,

çok fazla para kazanmayanlar da.

Yeni konutları daha hızlı inşa etmek istiyoruz.

Bunun için Berlin Belediyesi’nin inşaat için daha fazla arsa tahsis etmesi gerekiyor.

Ayrıca inşaatla ilgili kurallar da azaltılmalıdır. Bunun yanı sıra, 

resmi kurumlar kararlarını daha hızlı vermelidir.
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Tempelhofer Feld, Berlin'de bulunan geniş bir alandır. Burası 

yıllar önce bir havaalanıydı.

2010 yılından beri herkes bu alanı kullanabilir.

Arazi, geniş bir toprak parçasıdır.

3.

Engellemek demek 

şudur: İnsanlar,

belirli şeylerin gerçekleşmemesine dikkat ederler.

Örneğin:

İnşaat yapılmasına izin verilip verilmeyeceği.

ve ne tür binalar inşa edilebileceği.

Bu, özellikle Tempelhofer Feld için geçerli olacak

Devlet, kiralık dairelerle ilgili bazı şeyleri çok pahalı hale getiriyor. 

Daha resmi bir ifadeyle:

Maliyetler giderek artıyor.

Bu maliyetlerin tekrar düşmesi gerekiyor.

Ayrıca, daireler sahiplerinin rızası olmadan ellerinden alınmamalıdır.

Konutlar sahiplerine ait olmaya devam etmelidir.

Daireler bundan sonra da daire sahiplerine ait olmalıdır. Devlet, daireleri 

onlardan alamaz.

Bunu engelleyeceğiz.
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Ekonomi, örneğin şunlardan oluşur:

■ işletmeler,

■ büyük ve küçük şirketler,

■ bir ülkedeki 

işletmeler.

GÜÇLÜ BİR EKONOMİ HERKES İÇİN İYİDİR

Berlin şehrinin ekonomisi büyümelidir. Bu şu anlama 

gelir:

■ Şirketlerin verimli bir şekilde çalışabilmesi.

■ Ve daha fazla iyi iş imkanı olmalı. Böylece 

insanlar daha fazla para kazanabilir.

Bunun için şu hususlar bizim için önemlidir:

■ İnsanlar özgürce çalışabilmeli.

■ Mülkiyet korunmalıdır.

■ İyi işin karşılığını alması gerekir.

■ Şirketler birbirleriyle rekabet edebilmeli.

■ Devlet daha az kural koymalıdır. Böylece 

Berlin şehri daha zengin olabilir. Ve daha 

fazla insan iyi bir yaşam sürebilir.
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1.

BİZİM İÇİN ÖNEMLİ OLAN ŞUNLAR:

Şirketler için artık bu kadar çok evrak işi olmamalı. Berlin'de pek 
çok kural var.

Bazı kurallar önemsizdir. Bu kuralları 

kaldırmak istiyoruz. Bu şu anlama gelir:

Bu kuralların artık ortadan kalkması.

Ayrıca, kamu kurumlarındaki işler de daha kolay hale gelmeli. 

Örneğin:

■ Bireyler

■ ve şirketler

idare kurumlarına pek çok bilgi veriyor.

Birbirleriyle rekabet etmek şu anlama gelir:

Birden fazla şirket aynı ürünleri satar. Her şirket şunu 

ister:

İnsanların kendi ürünlerini satın almasını. 

Ya da diğer işletmelerin kendi ürünlerini 

satın almasını.

Bu nedenle her şirket:

■ iyi teklifler sunmaya,

■ iyi iş çıkarmak

■ ve uygun fiyatlar belirlemeye çalışır.
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2.

Vergiler,

insanların ve şirketlerin devlete ödediği paradır.

Staj yeri demek:

Gençlerin bir şirkette bir mesleği öğrenmesi. Bunun 

karşılığında şirkette çalışırlar.

Ve meslek okuluna giderler. Bu şu 

anlama gelir:

Gençler, şirkette bir mesleki eğitim alırlar. Bunun karşılığında şirket, 

mesleki eğitim yerleri sağlar

Ancak çoğu zaman durum şöyledir:

İdari kurumlar bu bilgilere zaten sahiptir.

Bu durumda, bireyler ve şirketler

bu bilgileri resmi kurumlara tekrar vermek zorunda kalmamalıdır.

Şirketler Berlin'de özel bir vergi ödemek zorundadır. Bu verginin 

adı: İşletme Vergisi.

Bu vergiyi düşürmek istiyoruz. Bu 

şu anlama gelir:

Vergi miktarı azalacak.

Şirketler, yeterince staj yeri sunmadıkları için ekstra 

para ödemek zorunda kalmamalıdır. Bu kuralı yeniden 
kaldırmak istiyoruz.

Athena Lam
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Berlin şehri her yıl çok para kazanır. Örneğin:

■ İnsanlar vergi ödüyor.

■ Şirketler vergi ödüyor.

■ Devlet, Berlin'e para aktarıyor.

■ Diğer eyaletler de Berlin’e para aktarıyor.

Ancak Berlin de birçok şeye para harcıyor. Örneğin:

■ okullar için,

■ yeni yollar için

■ veya boş zaman etkinlikleri 

için. Bunun resmi dilde anlamı 

şudur:

Berlin'in bir eyalet bütçesi vardır.

Şunu ayrıntılı olarak incelemek istiyoruz:

Berlin'in parayı neye 

harcadığını. Çünkü biz 

şöyle düşünüyoruz:

Berlin bu parayı iyi kullanmalı. 

Ekonomi büyümeli.

Böylece insanlar ve şirketler daha fazla vergi öder.

Şunu istiyoruz:

Berlin'in diğer eyaletlere daha fazla para aktarmasını istiyoruz.

Ve şehir daha az para harcamalı

diğer eyaletlerden alınabilir.

3.
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Almanca bilgisi şu anlama gelir:

Bir kişi Almanca biliyor.

Eğitim şu anlama gelir: İnsanlar yeni şeyler öğrenir.

İYİ ALMANCA BİLGİSİ, İYİ 
FIRSATLAR DEMEKTİR

Eğitim önemlidir.

Bu nedenle şudur:

Çocukların okulda pek çok farklı şey öğrenmesi. Örneğin:

■ Almanca,

■ okuma,

■ yazma

■ ve hesap yapmayı öğrenmeleri.

Her çocuk, okul hayatının

okul hayatının sonunda iyi bir şekilde 

yapabilmelidir. Çünkü eğitim aynı zamanda 

şunu da ifade eder:

gençlerin iyi bir mesleği öğrenebilmelerini sağlar.

Bunun için bazı adımlar atılmalıdır.

Çocuklar, öğrenme konusunda erken yaşlardan itibaren 

yardım almalıdır. Eğer yardıma ihtiyaçları varsa.

Okulda şunu açıkça belirtmek gerekir:

Çocukların bunları öğrenmesi gerekir.

Athena Lam
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1.

2.

Okullar daha iyi hale gelmelidir.

Ve okulların daha fazla kendi kararlarını verebilme hakkı olmalıdır.

Tüm çocuklar başlangıçta eşit fırsatlara sahip olur. Ancak her 

çocuk farklıdır.

Örneğin:

Bazı çocuklar bir konuda özellikle başarılıdır. Bu 

çocuklara özel destek sağlanmalıdır. Böylece daha 

da başarılı olabilsinler.

BİZİM İÇİN ÖNEMLİ OLAN KONULAR:

Tüm çocuklar okula başlamadan önce 1 yıl kreşe 

gider. Orada önemli şeyler öğrenirler.

Örneğin:

■ Almanca'yı iyi konuşmak,

■ kendine güvenerek hareket etmek

■ ve diğer çocuklarla iyi geçinmek. Böylece tüm 

çocuklar okul hayatının başlangıcında eşit fırsatlara 

sahip olurlar.

Çocuklar en başından itibaren iyi Almanca 

öğrenmelidir. Bu nedenle tüm çocuklar bir dil 

sınavına girer. Dil sınavı şu yaştaki çocuklar içindir:

3 veya 4 yaşındakiler içindir.

Athena Lam
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3.

Net görevler demek şudur:

Herkes ne yapması gerektiğini tam olarak bilir.

Dil sınavında şunlar kontrol edilir:

■ Çocuk Almanca'yı zaten iyi konuşabiliyor mu?

■ Ve Almanca öğrenirken yardıma ihtiyacı var mı? Bir 

çocuğun yardıma ihtiyacı varsa:

O zaman dil dersi alır.

Okullara daha fazla özerklik tanınmalıdır. Örneğin:

■ Okulda hangi kişilerin çalışacağı.

■ Okulun parayı neye harcayacağı.

■ Derslerin nasıl daha iyi hale getirilebileceği.

Her okulun net görevleri vardır. Örneğin:

Çocuklar daha iyi okumayı öğrenmelidir.

Bir süre sonra şu kontrol edilir:

Okul bu görevleri iyi yerine getirmiş mi? O zaman 

herkes şunu görebilir:

Okul işini ne kadar iyi 

yapıyor. Örneğin:

■ veliler,

■ öğretmenler

■ ve siyasetçiler

Athena Lam
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BERLİN ŞEHRİ İÇİN HEDEFLERİMİZ ŞUNLARDIR

Berlin yeniden fırsatlarla dolu bir şehir olacak. 

Ekonomi güçlü.

Daha fazla insan kendi evini satın alabilecek. Çocuklar iyi 

öğreniyor.

Ve tüm çocuklar eşit fırsatlara sahip olacak. Berlin 

güvenli ve temiz bir şehir.

İyi çalışmanın karşılığını almak mümkün.

Devlet, önemli görevlerini başarıyla yerine getiriyor.

BURADAN DAHA FAZLA BİLGİ ALABİLİRSİNİZ

Ancak bilgiler Basit Dil'de değil! Sosyal 

medyada: instagram.com/fdp_berlin 

tiktok.com/@fdp_berlin 

facebook.com/fdpberlin 

x.com/fdp_berlin

Ve FDP partisinin internet sitesinde.

fdp-berlin.de

Sosyal medya, özel internet sayfalarıdır. Birçok 

kişi bu platformlarda bir şeyler paylaşabilir.

Örneğin:

■ Metinler,

■ fotoğraflar

■ ve videolar.

Athena Lam
Bu dosya, kamuya açık bir parti programının yalnızca bilgi amaçlı olarak yapılmış makine çevirisidir. Bu, resmi bir parti belgesi DEĞİLDİR. Lütfen içeriğin doğruluğunu parti web sitesinde yer alan orijinal Almanca metinden kontrol ediniz.
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BU METNİ KİM YAZDI

KALIN YAZILI METİN ŞU KİŞİ TARAFINDAN YAZILMIŞTIR:

FDP Berlin 

Eichhofstraße 27-29

10117 Berlin

Telefon: 030/278 95 90 

E-posta: fdp-berlin@fdp.de

SEÇİM PROGRAMINI BASİT DİLDE YAZAN:

Kolay Dil metni, "leicht ist klar – Kolay Dil Ofisi" tarafından 

yazılmış ve kontrol edilmiştir. www.leicht-ist-klar.de Kolay Dil için 
resimler şuradan alınmıştır:

© Reinhild Kassing, Kassel, www.leichtesprachebilder.de 

Basit Dil simgesi: Inclusion Europe

KİTAPÇIK TASARIMINI YAPAN:

S&T Digitale Medien GmbH 

Flottenstraße 4a

13407 Berlin

Telefon: 030 414791 0 

www.st-berlin.de

mailto:fdp-berlin@fdp.de
http://www.leicht-ist-klar.de/
http://www.leichtesprachebilder.de/
http://www.st-berlin.de/
http://www.st-berlin.de/
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